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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Starostlivo si prečítajte, pochopte a dodržujte všetky informácie v tomto manuáli pred inštaláciou a 
používaním vírivky. 

• Vírivka musí byť napájaná cez oddeľovací transformátor alebo napájaná cez prúdový chránič 
(RCD), ktorého menovitý zvyškový prevádzkový prúd nepresahuje 30 mA. 

• Vírivka musí byť pripojená k uzemnenej sieťovej zásuvke s prívodným káblom vybaveným 
vidlicou a PRCD s vybavovacím prúdom 10 mA. 

• Pumpu je nutné pred každým použitím otestovať, pri skúške postupujte podľa pokynov pumpy. 

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, servisný technik alebo rovnako 
kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 

• Aby ste znížili riziko úrazu elektrickým prúdom, nepoužívajte na pripojenie jednotky k 
elektrickej sieti predlžovací kábel; zaistite správne umiestnenú zásuvku. 

• Počas používania nesmie byť žiadna časť spotrebiča umiestnená nad vaňou. 

• Osoby nesmú byť v styku s elektronikou, okrem napájaných častí nutných na prevádzku s 
malým napätím nepresahujúcim 12 V; Časti obsahujúce elektrické komponenty, okrem 
zariadenia na diaľkové ovládanie, musia byť umiestnené alebo upevnené tak, aby nemohli 
spadnúť do bazéna vírivky. 

• Vírivka musí byť napájaná uzemneným zdrojom energie. 

• Napájací zdroj na stene budovy by mal byť od bazéna vzdialený viac ako 4 m. 

• Upozornenie: Zástrčku udržujte vždy suchú, použitie zásuvky s mokrou zástrčkou je 
zakázané! 

• Zástrčka sa pripája iba do zásuvky pevnej elektrickej inštalácie. 

• Po inštalácii vírivky je nutné mať zástrčku prístupnú. 

• POZOR: Aby sa predišlo nebezpečenstvu spôsobenému neúmyselným resetovaním tepelnej 
poistky, nesmie byť tento spotrebič napájaný cez externé spínacie zariadenie, ako je časovač, 
alebo pripojený k obvodu, ktorý je pravidelne zapínaný a vypínaný. 

• Po 3 - 5 rokoch používania vírivky by ste mali kontaktovať kvalifikovaného technika údržby, 
aby zaistil bezpečnosť a výkon vírivky. Hlavné súčasti, ako je výhrevné teleso, motor 
vzduchového dúchadla a spätné ventily v elektrickej jednotke, by mali byť skontrolované a (v 
prípade potreby) vymenené odborníkmi. 

• ABY STE PREDIŠLI ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM, NEPOUŽÍVAJTE VÍRIVKU, POČAS 
DAŽĎA ALEBO BÚRKY. 

• Nikdy nenoste kontaktné šošovky vo vnútri vírivky. 

• Nepoužívajte vírivku počas chemickej údržby. 

• Nepoužívajte pre napájanie predlžovacie káble. 

• Nezapájajte ani neodpájajte spotrebič, pokiaľ máte mokré ruky. 

• Spotrebič vždy odpojte z elektrickej siete: pred čistením a inou údržbou, alebo pokiaľ musíte 
nechať vírivku bez dozoru.  

• Ak nebudete spotrebič dlhšiu dobu používať, napríklad v zime, treba vírivku alebo bazénový 
set rozobrať a uložiť vo vnútri. 

• Z bezpečnostných dôvodov používajte iba príslušenstvo dodávané alebo schválené výrobcom 
vírivky. 

• Neklaďte vírivku na klzký povrch a pred inštaláciou sa uistite, že na povrchu nie sú ostré 
predmety alebo hrany. 
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• Nikdy neumiestňujte žiadne elektrické zdroje alebo zariadenia, ako sú lampy, telefón, rádio 
alebo televízia, vo vzdialenosti 2 m od vírivky. 

• Upozornenie: Pred používaním spotrebiča a pred každou inštaláciou alebo opätovnou 
montážou si prečítajte manuál. 

• Uschovanie návodu. Pokiaľ manuál chýba, kontaktujte prosím výrobcu alebo ho vyhľadajte na 
webových stránkach www.bestwaycorp.com. 

• Varovanie: Z dôvodu elektrickej bezpečnosti je v napájacom kábli zabudovaný PRCD, pokiaľ 
je detegovaný zvodový prúd väčší ako 10 mA, zariadenie sa spustí a preruší napájanie, v 
takom prípade okamžite odpojte a prestaňte vírivku používať. Neresetujte produkt sami. Pre 
kontrolu a opravu produktu musíte kontaktovať servisného technika. 

• Tento produkt môžu používať deti vo veku od 8 rokov a staršie a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a 
znalostí, pokiaľ sú pod dohľadom skúsenej osoby alebo sú riadne poučené o používaní 
produktu bezpečným spôsobom a rozumejú spojenému nebezpečenstvu s použitím produktu.  

• Deti sa vo vírivke nesmú hrať.  

• Čistenie a používateľskú údržbu musí vykonávať dospelá osoba staršia ako 18 rokov, ktorá je 
oboznámená s rizikom úrazu elektrickým prúdom. Tento spotrebič nie je určený na používanie 
osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami 
alebo nedostatočnými skúsenosťami a znalosťami, pokiaľ na nich nedohliada osoba 
zodpovedná za ich bezpečnosť alebo im nebolo poskytnuté riadne školenie ohľadom 
používania vírivky. Deti musia byť pod dohľadom, aby sa zabezpečilo, že sa so spotrebičom 
nebudú hrať. 

• Pokiaľ nie je produkt používaný, zaistite ho plachtou na ochranu detí a okolia.  

• Nezakopávajte šnúru. Umiestnite kábel tak, aby ste minimalizovali poškodenie záhradnými 
spotrebičmi ako sú kosačky a i.  

• NEBEZPEČENSTVO - Nebezpečenstvo náhodného utopenia (najmä deti do 5 rokov). Je 
potrebné postupovať opatrne, aby sa zabránilo neoprávnenému prístupu detí do vírivky. To 
môže dosiahnuť dospelá osoba, ktorá zaistí prístupové prostriedky alebo nainštaluje 
bezpečnostné ochranné zariadenie do vírivky. Aby ste predišli nehodám počas používania 
vírivky, zaistite, aby deti boli pod neustálym dohľadom dospelých. 

• NEBEZPEČENSTVO - Nebezpečenstvo zranenia. Sacie aparatúry v tejto vírivke sú 
dimenzované tak, aby zodpovedali špecifickému prietoku vody vytváranému čerpadlom. 
Pokiaľ bude potrebné vymeniť saciu aparatúru alebo čerpadlo, uistite sa, že prietoky sú 
kompatibilné. Nikdy vírivku neprevádzkujte, pokiaľ sú sacie aparatúry pokazené alebo 
chýbajú. Nikdy nenahradzujte saciu aparatúru sacou aparatúrou s menším prietokom, než je 
prietok vyznačený na pôvodnej sacej aparatúre. 

• NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU - Nikdy vírivku neprevádzkujte, pokiaľ je prívodné/výstupné 
potrubie poškodené alebo chýba. Nikdy sa nepokúšajte vymeniť prívodné/výstupné potrubie. 
Vždy sa poraďte s predajným strediskom. 

• NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM - Inštalujte aspoň 2 m od všetkých 
kovových povrchov. 

• NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM - Nikdy nepoužívajte žiadne 
elektrické zariadenie, keď ste vo vírivke alebo keď máte mokré telo. Nikdy neumiestňujte 
žiadne elektrické zariadenie, ako je svetlo, telefón, rádio alebo televízia, do vzdialenosti 2 m 
od vírivky. 

• Vezmite do úvahy, že pohodlný teplotný rozsah počas používania môže byť nižší ako 
maximálna bezpečná teplota. 

• Počas tehotenstva môže namáčanie v horúcej vode spôsobiť poškodenie plodu. Obmedzte 
používanie na maximálne 10 minút nepretržitej prevádzky. 

• PRE ZNÍŽENIE RIZIKA ZRANENIA: 

http://www.bestwaycorp.com/
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A. Voda vo vírivke by nikdy nemala prekročiť 40 °C (104 °F). Teplota vody medzi 38 °C (100 
°F) a 40 °C (104 °F) je považovaná za bezpečnú a pohodlnú pre zdravého dospelého 
človeka. Nižšia teplota vody sa odporúča pre malé deti a pokiaľ používanie vírivky 
presiahne 10 minút. 

B. Vzhľadom na to, že nadmerné teploty vody majú vysoký potenciál spôsobiť poškodenie 
plodu počas prvých mesiacov tehotenstva, tehotné alebo potencionálne tehotné ženy by 
mali obmedziť teplotu vody vo vírivke na max. 38 °C (100 °F). 

C. Pred vstupom do vírivky by mal používateľ zmerať teplotu vody presným teplomerom, 
pretože tolerancia zariadenia na reguláciu teploty vody sa môže líšiť. 

D. Požitie alkoholu, drog alebo liekov pred alebo počas používania vírivky môže viesť k 
bezvedomiu a utopeniu. 

E. Obézne osoby a osoby s anamnézou srdcového ochorenia, nízkeho alebo vysokého 
krvného tlaku, problémov s obehovým systémom alebo cukrovkou by sa mali pred 
použitím vírivky poradiť s lekárom. 

F. Osoby užívajúce lieky by sa mali pred použitím vírivky poradiť s lekárom, niektoré lieky 
môžu vyvolať ospalosť, zatiaľ čo iné lieky môžu ovplyvniť srdcovú frekvenciu, krvný tlak a 
obeh. 

G. Po celú dobu používania neponárajte hlavu pod vodu. 

H. Vyvarujte sa prehĺtaniu vody z vírivky. 

• PRE ZNÍŽENIE RIZIKA ZRANENIA: Nikdy nenapúšťajte vodu s teplotou vyššou ako 40 °C 
(104 °F) priamo do bazéna vírivky. 

• Užívanie alkoholu, drog alebo liekov môže výrazne zvýšiť riziko smrteľnej hypertermie. 
Hypertermia nastáva, keď vnútorná teplota tela dosiahne úroveň, ktorá je niekoľko stupňov 
nad normálnou telesnou teplotou 37 °C (98,6 °F). Medzi príznaky hypertermie patrí zvýšenie 
vnútornej teploty tela, závraty, letargia, ospalosť a mdloby. Účinky hypertermie zahŕňajú 
neschopnosť vnímať teplo; nerozpoznanie potreby opustiť vírivku; neuvedomenie si 
hroziaceho nebezpečenstva; poškodenie plodu u tehotných žien; fyzická neschopnosť opustiť 
vírivku; a bezvedomie vedúce k nebezpečenstvu utopenia. 

• Elektrická inštalácia by sa mala riadiť národnými pravidlami pre elektroinštaláciu, s 
akýmikoľvek otázkami sa poraďte s kvalifikovaným elektrikárom. 

• Tieto varovania, pokyny a bezpečnostné pokyny sa týkajú niektorých bežných rizík vodnej 
rekreácie, ale nemôžu vo všetkých prípadoch pokryť všetky riziká a nebezpečenstvá. Pri 
akejkoľvek vodnej aktivite vždy používajte opatrnosť, zdravý rozum a dobrý úsudok. 
Uschovajte si tieto informácie pre budúce použitie. Okrem toho je možné v závislosti od typu 
vírivky poskytnúť nasledujúce informácie: 

• Bezpečnosť pre neplavcov 

o Po celú dobu je vyžadovaný nepretržitý, aktívny a bdelý dohľad nad slabými plavcami a 
neplavcami, zo strany kompetentnej dospelej osoby (pripomíname, že najvyššie riziko 
utopenia hrozí pre deti do piatich rokov). 

o Poverte kompetentnú dospelú osobu, ktorá bude dohliadať na vírivku pri každom 
používaní. 

o Slabí plavci alebo neplavci by mali nosiť osobné ochranné prostriedky. 

o Keď sa vírivka nepoužíva alebo je bez dozoru, odstráňte z vírivky a jej okolia všetky 
hračky, aby ste do vírivky nepriťahovali deti. 

• Bezpečnostné zariadenia 

o Musí byť použitý bezpečnostný kryt alebo iné bezpečnostné ochranné zariadenie alebo 
musia byť zaistené všetky dvere a okná (pokiaľ je to možné), aby sa zabránilo 
neoprávnenému prístupu do vírivky. 

o Zábrany, kryty, alarmy alebo podobné bezpečnostné zariadenia sú užitočnými 
pomôckami, ale nenahradzujú nepretržitý a kompetentný dohľad dospelej osoby. 



6 

 

• Bezpečnostné vybavenie 

o Odporúča sa ponechať záchranné vybavenie (napr. kruhovú bójku) pri vírivke (ak je to 
vhodné). 

o Majte v blízkosti vírivky funkčný telefón a zoznam núdzových telefónnych čísel. 

Bezpečné používanie vírivky 

• Odporúčame, aby sa všetci používatelia, najmä deti, naučili plávať. 

• Naučte sa prvú pomoc (Kardiopulmonálna resuscitácia – KPR) a pravidelne si tieto znalosti 
opakujte. Znalosť prvej pomoci môže zachrániť život.  

• Poučte všetkých používateľov vírivky, vrátane detí, čo robiť v prípade núdze. 

• Nikdy sa neponárajte do plytkej vody. To môže viesť k vážnemu zraneniu alebo smrti. 

• Nepoužívajte vírivku, pokiaľ užívate alkohol alebo lieky, ktoré môžu narušiť schopnosť 
používateľa bezpečne používať vírivku. 

• Pred použitím je nutné úplne odstrániť kryt vírivky.  

• Chráňte používateľov vírivky pred chorobami súvisiacimi s vodou dodržaním správnej hygieny.  

• Prečítajte si pokyny na úpravu vody v manuáli. 

• Chemikálie skladujte mimo dosahu detí. 

• Používajte označenie na vírivke alebo do 2 000 mm od vírivky na dobre viditeľnom mieste. 

• Odnímateľné rebríky, pokiaľ sú odstránené, musia byť bezpečne uložené tak, aby na ne deti 
nemohli liezť. 

Pred používaním sa poraďte so svojím lekárom 

• Dôrazne odporúčame vírivku nerozkladať a nenafukovať, pokiaľ je okolitá teplota nižšia ako 
15 °C (59 °F). Odporúčame nafúknuť vírivku vo vnútri a potom pokračovať v nastavení vonku 
(ak je to možné). Pokiaľ je vonkajšia teplota nižšia ako 6 °C (42,8 °F), musí byť ohrievač 
vírivky vždy zapnutý. V tomto režime môže systém Freeze Shield™ udržiavať vnútornú teplotu 
medzi 6 °C (42,8 °F) a 10 °C (50 °F), aby sa zabránilo poškodeniu, ako je zamŕzanie vody v 
potrubí alebo cirkulačnom systéme. Dôležité: Ak systém Freeze Shield™ nefunguje, na 
vírivke sa objaví upozornenie. Nezabudnite skontrolovať stav Vašej vírivky, pokiaľ je vonkajšia 
teplota nižšia ako 6 °C (42,8 °F). V prípade dlhodobej neprítomnosti, kedy existuje riziko 
poklesu teplôt pod 6 °C (42,8 °F), dôrazne odporúčame vírivku rozobrať a uložiť podľa 
postupu skladovania. 

• Nikdy nepoužívajte vírivku sami bez dozoru ďalšej osoby. 

• Ľudia s infekčným ochorením by nemali vírivku používať. 

• Nepoužívajte vírivku bezprostredne po namáhavom cvičení. 

• Vždy vstupujte a vystupujte z vírivky pomaly a opatrne. Mokré povrchy sú klzké. 

• Aby nedošlo k poškodeniu čerpadla, nesmie byť vírivka nikdy prevádzkovaná, pokiaľ nie je 
naplnená vodou. 

• Okamžite opustite vírivku, ak cítite únavu, slabosť alebo závraty.  

• Kedykoľvek sa vírivka vyprázdni, filter by mal byť vyčistený (prípadne vypustený/vysušený). 

• Akékoľvek ručné dávkovanie chemikálií sa nesmie vykonávať, pokiaľ je vírivka v prevádzke. 

• K chemikáliám nikdy nepridávajte vodu. Vždy pridávajte chemikálie do vody, aby ste sa vyhli 
silným výparom alebo prudkým reakciám, ktoré môžu viesť k nebezpečnému chemickému 
poleptaniu. 

• Informácie o čistení, údržbe vody a likvidácii vody nájdete v časti „ÚDRŽBA". 

• Pokiaľ ide o informácie týkajúce sa inštalácie, pozrite sa na nižšie uvedený odsek návodu. 



7 

 

• POZNÁMKA: Pred nákupom ďalšieho príslušenstva sa poraďte s predajcom. Ak akákoľvek 
časť chýba kontaktujte Vášho dodávateľa. Vždy sa uistite, že sú dané časti kompatibilné s 
Vašim modelom.  

• Tento produkt nie je určený pre komerčné používanie. 

USCHOVAJTE TIETO POKYNY 

INŠTALÁCIA NA POŽADOVANÉ MIESTO 

Vnútorná a vonkajšia, nadzemná a prenosná elektroinštalácia a prenosná vírivka 

VAROVANIE: Zvolené miesto musí byť schopné uniesť záťaž prístroja vrátane vody a používateľov.  

VAROVANIE: Pri vnútorných aj vonkajších inštaláciách musí byť k dispozícii zodpovedajúci drenážny 
systém, ktorý odvedie nadbytočnú vodu. 

• Vždy majte kryt vírivky nasadený, aby ste minimalizovali tepelné straty počas zahrievania 
vírivky medzi jednotlivými použitiami (ale nie počas používania). Uistite sa, že je kryt pevne 
nasadený podľa pokynov, aby ste maximalizovali izoláciu. Kryt odporúčame ukladať na čisté 
miesto, aby ste zabránili jeho znečisteniu. Kryt by mal byť uložený na vhodnom mieste, kde 
nemôže dôjsť k jeho poškodeniu. 

• Skontrolujte nastavenú teplotu vody a zvážte jej zníženie v čase, keď sa vírivka obvykle 
nepoužíva. 

• V závislosti na vonkajších podmienkach zvážte úplné vypnutie ohrievača, pokiaľ vírivku dlhšiu 
dobu nepoužívate (kde vírivka túto možnosť poskytuje, ale stále si zachováva zvyškovú 
dezinfekciu/hodnoty pH). 

• Na minimalizáciu tepelných strát dnom vírivky sa odporúča použiť izolačný podklad pod 
vírivku. 

• Udržujte čisté filtre, aby ste zachovali vhodné prevádzkové podmienky pre čerpadlo a predišli 
zbytočnej výmene vody a opätovnému zahrievaniu. 

• Udržujte vírivku ďaleko od odpočinkovej zóny, aby ste minimalizovali rušenie hlukom. 

• Odporúča sa požiadať kvalifikovaného dodávateľa alebo stavebného inžiniera o overenie, či je 
nosný materiál dostatočne pevný, aby uniesol maximálne zaťaženie vírivky, vody vo vírivke a 
používateľov. Prečítajte si údaje o hmotnosti vyplnené na obale. 

• Udržujte prosím aspoň 1 m voľného priestoru okolo vírivky. 

• Predpisy týkajúce sa vhodného zásobovania vodou na napúšťanie vírivky konzultujte s 
miestnym úradom. 

• Odporúča sa konzultovať s odborníkmi a/alebo miestnymi úradmi uplatnenie miestnych alebo 
národných zákonov/predpisov týkajúcich sa oplotenia chráneného pred deťmi, 
bezpečnostných zábran, osvetlenia a ďalších bezpečnostných požiadaviek. 

• Neklaďte kryt na zem alebo iný špinavý povrch, pokiaľ nie je na vírivke. 

Pri používaní vírivky by mal byť kryt umiestnený na čistom a suchom mieste, inak sa na ňom môžu 
usadzovať nečistoty a baktérie. Kryt by sa nemal pokladať na drevené stoly alebo drevené terasy, 
pretože hrozí riziko vybielenia dreva. Zdvihák krytu alebo podobné zariadenie je užitočné na zaistenie 
krytu, aby kryt neprišiel do kontaktu so zemou. 

DÔLEŽITÉ: Vzhľadom na kombinovanú hmotnosť Lay-Z-Spa, vody a používateľov je nesmierne 
dôležité, aby základňa, na ktorú je Lay-Z-Spa inštalovaná, bola vyrovnaná, rovná a schopná 
rovnomerne uniesť hmotnosť po celú dobu inštalácie Lay-Z-Spa (neklaďte na koberec alebo iný 
podobný materiál). Pokiaľ je Lay-Z-Spa umiestnený na povrchu, ktorý nespĺňa tieto požiadavky, 
nevzťahuje sa na akékoľvek poškodenie spôsobené nesprávnou podporou záruka výrobcu. Je 
zodpovednosťou vlastníka Lay-Z-Spa vždy zaistiť integritu miesta. 

1. Vnútorná inštalácia: 

Pokiaľ inštalujete vírivku vo vnútri, prečítajte si špeciálne požiadavky. 
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• Vlhkosť je prirodzeným vedľajším efektom inštalácie Lay-Z-Spa. Zistite účinky vlhkosti na 
okolitý materiál v navrhovanej lokalite. Pre minimalizáciu negatívnych účinkov je najlepšie 
zaistiť dostatočné vetranie vybranej oblasti. Architekt môže pomôcť určiť výšku ventilácie v 
danej oblasti. 

• Inštalačné predpisy Vám poskytne miestny úrad. 

• Pravidelne udržujte vhodnú úpravu vzduchu v miestnosti s vírivkou (vetranie a odvlhčovanie), 
aby bola zachovaná bezpečnosť a pohodlie používateľov. 

• Neinštalujte vírivku na koberec alebo iné podlahové materiály (napr. neošetrený korok, drevo 
alebo iné porézne materiály), ktoré podporujú alebo udržujú vlhkosť a baktérie alebo ktoré by 
mohli byť ovplyvnené chemikáliami na úpravu vody používanými vo vírivke. 

• Pred vybratím z miestnosti alebo budovy vírivku vyprázdnite. 

2. Vonkajšia inštalácia: 

• Počas napúšťania, vypúšťania alebo pri používaní môže voda z vírivky vytekať. Lay-Z-Spa by 
preto mala byť inštalovaná v blízkosti vypúšťacieho kanála. 

• Nenechávajte povrch vírivky po dlhú dobu vystavený priamemu slnečnému žiareniu. 

• Ohľadom podmienok prostredia, ako sú spodné vody a nebezpečenstvo mrazu, sa poraďte s 
miestnym inštalačným technikom. 

• Odporúča sa chrániť vírivku pred priamym slnečným žiarením krytom, pokiaľ nie je v 
prevádzke. 

VAROVANIE PRCD 

VAROVANIE: Pred zapojením zástrčky do elektrickej zásuvky sa uistite, že prúd zásuvky je vhodný 
pre čerpadlo. 

VAROVANIE: Použitie predlžovacieho kábla alebo adaptéra s viacerými zástrčkami s vykurovacím 
telesom vírivky môže spôsobiť prehriatie zástrčky a poškodenie zariadenia a okolitých predmetov. 
Vírivka je elektrický spotrebič triedy I. a musí byť pripojená priamo do uzemnenej zásuvky. Odporúča 
sa používať iba zásuvku, ktorá je odolná proti vlhkosti a je schopná vysokého zaťaženia. 

Pred používaním vírivky pravidelne kontrolujte zástrčku a zásuvku, či nejavia známky poškodenia – 
pokiaľ je zástrčka alebo zásuvka poškodená, vírivku nepoužívajte. Pokiaľ si nie ste istý kvalitou 
elektrického napájania, poraďte sa pred používaním s kvalifikovaným elektrikárom. 

VAROVANIE: Zástrčka PRCD musí byť pred každým použitím otestovaná, aby sa zabránilo riziku 
úrazu elektrickým prúdom. 

VAROVANIE: Pokiaľ tento test zlyhá, pumpu nepoužívajte. Ak potrebujete pomoc, navštívte prosím 
sekciu podpory na našich webových stránkach www.bestwaycorp.com. 

KONTROLA PRED INŠTALÁCIOU 

PRCD TEST 

 

http://www.bestwaycorp.com/
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UZEMNENIE PUMPY 

Odporúčame pumpu uzemniť pomocou min. 2,5 mm2 medeným káblom. 

 

Pri nafukovaní si všimnete, že vzduch bude vytlačený z oblasti, kde 
je vzduchová hadica pripojená k pumpe, to je normálne počas 
prevádzky.  

Dôležité: Nezakrývajte otvory na základni nafukovacej hadice. Táto 
operácia spôsobí nadmerné nafúknutie vnútorných častí a 
poškodenie štruktúry. Na nafukovanie bazéna nepoužívajte 
vzduchový kompresor. Neťahajte bazén po nerovnom povrchu, 
mohlo by dôjsť k poškodeniu plášťa bazéna. Doba nafukovania iba 
pre informáciu. 

POZNÁMKA: Tlakomer vzduchu pumpy ukazuje iba tlak vzduchu 
vyšší ako 5 psi. Keď je tlak vzduchu v produkte nižší ako 5 psi, tlakomer vzduchu neukáže hodnotu 
(iba pre vírivky s kvapkovým stehom). 

Kontrola vzduchového ventilu (pre vírivku s rýchlym nafukovacím/vypúšťacím ventilom) 

Pred nafúknutím vždy starostlivo skontrolujte vzduchový ventil, aby ste sa uistili, že nedochádza k 
úniku vzduchu. Ak je vzduchový ventil uvoľnený, použite dodaný kľúč na upevnenie vzduchového 
ventilu podľa nasledujúcich krokov: Jednou rukou pridržte zadnú stranu vzduchového ventilu z 
vnútornej strany steny vírivky a otočte kľúčom v smere hodinových ručičiek. 

POZNÁMKA: 

1. Neuťahujte príliš. 

2. Nenastavujte vzduchový ventil, pokiaľ je vírivka v prevádzke. 
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POUŽÍVANIE 

 

 

A. ODOMKNUTIE/ZAMKNUTIE: 

Pumpa má 5-minútovú automatickú zámku, kontrolka sa rozsvieti, akonáhle je zámka 
aktívna. Ak chcete pumpu zamknúť alebo odomknúť, stlačte tlačidlo 
zamykania/odomykania na 3 sekundy. 

 

B. TLAČIDLO ČASOVAČA ÚSPORY ENERGIE: 

Navrhnuté tak, aby sa zabránilo plytvaniu energiou nastavením času a trvania cyklu 
ohrevu vírivky. Týmto spôsobom si môžete užívať vírivku v čase, ktorý si prajete bez 
toho, aby ste museli neustále nechávať zapnuté kúrenie. 

KROK 1: Nastavte dobu vyhrievania. 

1. Stlačte tlačidlo  pokiaľ nezačne blikať LED . 

2. Pomocou tlačidiel  a  nastavte čas vyhrievania (od 1 do 999 hodín)  

3. Stlačte opäť tlačidlo  pre potvrdenie doby vyhrievania.  

KROK 2: Nastavte počet hodín OD TERAZ, kedy sa ohrievač aktivuje. 

1. Po nastavení doby vyhrievania, začne blikať LED . 

2. Pomocou tlačidiel  a  nastavte čas aktivácie vyhrievania (od 0 do 999 hodín).  

3. Stlačte tlačidlo  alebo počkajte 10 sekúnd pre potvrdenie nastavenia. LED  bude 
pravidelne blikať a odpočet sa spustí.  

Pre úpravu nastavenia: Stlačte  a pomocou  a  upravte hodnotu. 

Pre zrušenie nastavenia podržte  po dobu 2 sekúnd.  

Poznámka: Po nastavení bude na obrazovke striedavo blikať aktuálna teplota a čas. 

Poznámka: Nastavenie časovača (doba so zapnutým ohrievačom) je možné nastaviť od 1 do 
999 hodín; Úprava času (počet hodín OD TERAZ, kedy ohrievač začne fungovať) je možné 
nastaviť od 0 do 999 hodín. Ak je časovač nastavený na 0 hodín, systém vykurovania sa 
aktivuje okamžite. 
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Všimnite si, že nastavenie časovača je jednorazové – používateľ nastaví dobu trvania 
ohrievacieho cyklu a za koľko hodín od tejto chvíle začne ohrievací cyklus. Časovač sa 
NEOPAKUJE, kým nie je resetovaný. 

 

C. VYHRIEVANIE 

Tlačidlo použite na aktiváciu vyhrievania. Keď kontrolka nad tlačidlom vyhrievania svieti 
červeno, je vyhrievanie aktívne. Keď svieti zeleno, voda má nastavenú teplotu a 
vykurovací systém je vypnutý. 

POZNÁMKA: Ak je aktivovaný vykurovací systém, dôjde automaticky k aktivácii filtračného systému.  

POZNÁMKA: Po vypnutí vykurovacieho systému bude filtračný systém pokračovať v prevádzke. 

POZNÁMKA: Ak je vyhrievanie vírivky zapnuté a teplota vody klesne pod 6 ºC (42,8 °F), vykurovací 
systém ohreje vodu na 10 ºC (50 °F) automaticky. 

 

 

D. MASÁŽ 

Týmto tlačidlom aktivujete masážny systém, ktorý má 30-minútovú funkciu automatického 
vypnutia. Svetlo nad tlačidlom masážneho systému sa pri aktivácii rozsvieti na červeno. 

DÔLEŽITÉ: Nespúšťajte masážny systém, pokiaľ je nasadený kryt. Vzduch sa môže hromadiť vo 
vnútri vírivky a spôsobiť nenapraviteľné poškodenie krytu a poranenia okolitých osôb. 

POZNÁMKA: Tepelný a masážny systém spoločne vytvárajú teplý masážny zážitok. 

 

E / F. NASTAVENIE HODNÔT 

Stlačenie tlačidla pre zvýšenie alebo zníženie teploty spôsobí, že LED začne blikať. Keď 
bliká, môžete nastaviť požadovanú teplotu. Ak tieto tlačidlá podržíte stlačené, hodnoty sa 
rýchlo zvýšia alebo znížia. Nové nastavenie teploty zostane na LED displeji po dobu 3 
sekúnd pre potvrdenie novej hodnoty. 

 

POZNÁMKA: Predvolená teplota je 35 °C (95 °F). 

POZNÁMKA: Rozsah nastavenia teploty je od 20 °C (68 °F) do 40 °C (104 °F). 

 

F. VYPÍNAČ 

Stlačte toto tlačidlo na 2 sekundy pre spustenie, kontrolka sa rozsvieti na zeleno. Stlačte 
toto tlačidlo na 2 sekundy pre vypnutie všetkých aktuálne aktivovaných funkcií. 

 

H. PREPNUTIE CELZIUS/FAHRENHEIT 

Teplotu je možné zobraziť buď v stupňoch Fahrenheita alebo Celzia. 

 

I. TLAČIDLO VODNÉHO FILTRA 

Týmto tlačidlom sa zapína a vypína filtračné čerpadlo. Svetlo nad tlačidlom vodného filtra 
sa po aktivácii rozsvieti na červeno. 

LED ČASOVAČE ÚSPORY ENERGIE 

 

Blikajúce LED znamená, že nastavujete dobu ohrevu. Kontrolka sa rozsvieti, keď začne 
fungovať funkcia ohrevu. 

 

Blikajúce LED znamená, že nastavujete počet hodín OD TERAZ, kedy sa ohrievač 
aktivuje. Keď svetlo svieti, je nastavená funkcia Power-Saving Timer. 

POZNÁMKA: Ohrev vody sa môže zmeniť za nasledujúcich podmienok: 

• Ak je vonkajšia teplota nižšia ako 15 °C (59°F). 

• Ak nie je kryt na svojom mieste, keď je aktivovaná funkcia ohrevu. 
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POZNÁMKA: Ak chcete zobraziť aktuálnu teplotu vody, spustite filtračný systém aspoň na minútu. 

Teplota vody testovaná externým teplomerom sa môže líšiť od teploty zobrazenej na paneli vírivky až 
o 2 °C (35,6 °F). 

POKYNY K ZIMNÉMU POUŽÍVANIU 

 

• Vírivku môžete nechať zapnutú počas zimy, aj keď teplota klesne pod 6 °C (42,8 °F). Systém 
Freeze Shield™ automaticky udržuje teplotu vody medzi 6 °C (42,8 °F) a 10 °C (50 °F) a 
zabráni zamrznutiu vody. Dôležité: Ak je teplota vody nižšia ako 6 °C (42,8 °F), ohrievač 
vírivky musí byť vždy zapnutý. V tomto režime môže systém Freeze Shield™ udržiavať 
vnútornú teplotu medzi 6 °C (42,8 °F) a 10 °C (50 °F), aby sa zabránilo poškodeniu, 
spôsobenému zamrznutím vody v potrubí alebo cirkulačnom systéme. Dôležité: Ak systém 
Freeze Shield™ nefunguje, spustí sa výstraha. Nezabudnite skontrolovať stav Vašej vírivky, 
pokiaľ je vonkajšia teplota nižšia ako 6 °C (42,8 °F). V prípade dlhodobej neprítomnosti doma, 
keď existuje riziko poklesu teplôt pod 6 °C (42,8 °F), dôrazne odporúčame vírivku rozobrať a 
uložiť podľa postupu skladovania. 

• Za akékoľvek poškodenie v dôsledku používania vírivky v týchto podmienkach nesie 
zodpovednosť zákazník. Nepoužívajte vírivku, pokiaľ okolitá teplota dosiahne -10 °C (14 °F). 

RESET VYHRIEVANIA 

Pri prvom použití Lay-Z-SPA alebo po dlhej dobe nečinnosti nezabudnite 
stlačiť resetovacie tlačidlo na pumpe pomocou malého a tenkého predmetu. 

Ak sa teplota na ovládacom paneli (alebo teplota vody) nezmenila 4-5 hodín 
po aktivácii vyhrievania, pomocou tenkého predmetu stlačte TLAČIDLO 
RESET a reštartujte systém. 

DÔLEŽITÉ: Vyhrievanie nebude fungovať, pokiaľ je vonkajšia teplota vyššia 
ako 40 ºC (104 ºF) alebo pokiaľ je Lay-Z-SPA vystavená priamemu 
slnečnému žiareniu. Za týchto podmienok počkajte na chladnejšie obdobie, než stlačíte TLAČIDLO 
RESET tenkým predmetom a reštartujete systém. 

DÔLEŽITÉ 

Na dosiahnutie 40 °C (104 °F) je požadovaná doba ohrevu založená na počiatočnej teplote vody a 
okolitej teplote, nižšie uvedené údaje sú len orientačné. Ak chcete zobraziť aktuálnu teplotu vody, 
spustite aspoň na minútu filtračný systém. 

Teplota okolia Teplota vody Požadovaná teplota Doba vyhrievania 

10 ºC (50 ºF) 10 ºC (50 ºF) 40 ºC (104 ºF) 18.5 h 

15 ºC (59 ºF) 15 ºC (59 ºF) 40 ºC (104 ºF) 15 h 

20 ºC (68 ºF) 20 ºC (68 ºF) 40 ºC (104 ºF) 11.5 h 

25 ºC (77 ºF) 25 ºC (77 ºF) 40 ºC (104 ºF) 8.5 h 

30 ºC (86 ºF) 30 ºC (86 ºF) 40 ºC (104 ºF) 5.5 h 
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• Vždy, keď je aktivovaná funkcia ohrevu, 
nezabudnite zakryť vírivku krytom 
vírivky. Pokiaľ necháte vírivku 
nezakrytú, predĺžite dobu potrebnú na 
ohrev. 

• Keď je vírivka zostavená a napustená 
vodou, nevypínajte ohrievač vírivky, 
pokiaľ je teplota nižšia ako 6 ºC (42,8 
°F). 

 

 

Menovitý výkon Výkon masáže Výkon vyhrievacieho telesa Výkon vodnej pumpy 

220-240V AC, 

50 Hz, Jednofázový 

2,050W pri 20 ºC 

800 W 2,000 W pri 20 ºC 50 W 

ÚDRŽBA 

POZOR: Pred vykonaním údržby sa uistite, že je pumpa vírivky vypojená z prúdu.  

Dofúknutie vírivky: Je možné, že vírivka počas dlhodobého používania môže strácať tlak. Zmeny 
teploty a iné okolité vplyvy, spôsobujú stratu tlaku. Nasledujte inštrukcie a vždy udržuje správny tlak.  

Pokiaľ potrebujete použiť na nafúknutie pumpu, zablokujte prosím hadice tak, aby voda neunikla. 
Potom pumpu odpojte a naskrutkujte uzáver (P00217), aby voda nevytekala zo vzduchového otvoru. 

 

Údržba krytu 

Kryt je potrebné pravidelne čistiť zvnútra aj zvonku pomocou vhodného roztoku, ktorý zahŕňa vhodnú 
dezinfekciu (napr. 10 mg/l voľného chlóru). 

Údržba filtra 

Aby ste zaistili, že voda vo vírivke zostane čistá, každý deň kontrolujte a čistite filter podľa nižšie 
uvedených krokov. 

POZNÁMKA: Odporúčame meniť filter každý týždeň, alebo pokiaľ je filter znečistený alebo 
znečistením zmení farbu.  
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ÚDRŽBA VODY 

Veľa znečisťujúcich látok vo vode sa usadzuje na povrchu pod vodnou hladinou. Tieto znečisťujúce 
látky môžu spôsobiť rast baktérií, rias alebo plesní. Odporúča sa čistiť vírivky tak často, ako je to 
potrebné. Po čase sa môžu na prístupných miestach pod hladinou vody vytvoriť škvrny, biofilmy alebo 
sa môžu vyskytnúť vysoké koncentrácie solí či nežiaducich vedľajších prvkov. V závislosti od 
hygienického stavu, čistoty, viditeľnosti, zápachu, nečistôt a škvŕn sa odporúča kompletne vymeniť 
vodu a vírivku vyčistiť/dezinfikovať. Pri vyprázdňovaní vírivky je potrebné dodržiavať predpisy a 
pokyny na vypúšťanie vody. 

Je nutné udržiavať vodu vo vírivke čistú a chemicky vyváženú. Samotné čistenie filtračnej patróny pre 
správnu údržbu nestačí, na údržbu chémie vody odporúčame používať bazénovú chémiu a k 
dávkovaču chemikálií chlórové alebo brómové tablety (nepoužívajte granule). Kvalita vody bude 
priamo súvisieť s frekvenciou používania, počtom používateľov a celkovou údržbou vírivky. Voda by 
sa mala meniť každé 3 dni, pokiaľ s vodou nie je vykonávaná žiadna chemická úprava. Dôrazne sa 
odporúča používať na napúšťanie vírivky vodu z vodovodu, aby sa minimalizoval vplyv nežiaduceho 
obsahu, ako sú minerály. Miesta kde používatelia chodia naboso a odpočinkové miesta musia byť tiež 
pravidelne čistené. Do vírivky alebo vodného cyklu nesmie prúdiť žiadna čistiaca voda. Nečistoty a 
čistiace prostriedky musia byť starostlivo opláchnuté, aby odtekali v okolí vírivky. 

Poznámka: Odporúčame sa pred použitím Lay-Z-Spa osprchovať, pretože kozmetické prípravky, 
pleťové mlieka a ďalšie nečistoty na pokožke môžu rýchlo zhoršiť kvalitu vody. Ak chcete použiť 
dávkovač chemikálií, postupujte podľa nižšie uvedených pokynov. 

Použitie chemických tabliet (nie sú súčasťou balenia): 

 

Dôležité: Nepoužívajte granule ani nehádžte tabletu priamo do vody, chemikálie sa usadia na dne a 
poškodia materiál a zmenia farbu PVC. 

Použitie chemickej kvapaliny (nie je súčasťou balenia): 

Dôležité: Chemickú kvapalinu pridávajte v malých dávkach a vždy v strede bazéna, zabráňte 
priamemu kontaktu chemikálií s povrchom vírivky, priamy kontakt chemikálií s materiálom vírivky 
poškodí materiál a zmení farbu povrchu. 

POZNÁMKA: Vyberte dávkovač chemikálií z vírivky, pokiaľ je vírivka v prevádzke. 

DÔLEŽITÉ: Po vykonaní chemickej údržby a pred použitím vírivky použite testovaciu súpravu (nie je 
súčasťou balenia) na testovanie chemického zloženia vody. Odporúčame udržiavať vodu podľa 
tabuľky nižšie. 
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pH Celková zásaditosť Voľný chlór 

7,4 – 7,6 80 – 120 ppm 2 – 4 ppm 

POZNÁMKA: Na škody spôsobené chemickou nerovnováhou sa nevzťahuje záruka. Bazénové 
chemikálie sú potenciálne toxické a malo by sa s nimi zaobchádzať opatrne. Chemické výpary a 
nesprávne označovanie a skladovanie predstavujú vážne zdravotné riziká. Ďalšie informácie o 
chemickej údržbe Vám poskytne miestny predajca bazénových potrieb. Venujte zvýšenú pozornosť 
pokynom výrobcu chemikálií. Na poškodenie vírivky spôsobené nesprávnym používaním chemikálií a 
nesprávnym hospodárením s vodou vo vírivke sa záruka nevzťahuje. 

Dôležité: Pri nadmernom použití chemikálií dôjde k zafarbeniu potlače a materiálu vírivky, v horšom 
prípade k poškodeniu štruktúry vložky vírivky. 

ROZLOŽENIE A SKLADOVANIE 

Vypustenie vírivky 

 

Pre vírivky Paris, Bali, Hollywood: Vo vzduchovej sa môže usadiť para a po uskladnení sa môže 
objaviť pleseň, pokiaľ je vo vnútri voda. Odskrutkujte ventil a pomocou rúrky fúkajte do vzduchovej 
komory, kým nevysušíte všetku paru vo vnútri. Táto operácia môže trvať 2 – 5 hodín. 

Drop stitch vírivky 
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Uistite sa, že pred uložením sú vírivka a čerpadlo úplne suché. To je nevyhnutné pre predĺženie 
životnosti vírivky. Na sušenie vírivky, čerpadla a potrubia odporúčame použiť vzdušnú pumpu. Vyberte 
set pre filter a zlikvidujte znečistený filter. Znovu nasaďte dve zátky na vstupné a výstupné ventily 
vírivky. Odporúča sa, aby ste vírivku skladovali v pôvodnom obale pri teplote min. 15 °C (59 °F) a 
suchom mieste. 

ČISTENIE VÍRIVKY 

Na stenách vírivky sa môžu usadzovať zvyšky umývacích prostriedkov a rozpustené pevné látky z 
plaviek a chemikálií. Na čistenie stien použite mydlo a vodu a dôkladne ich opláchnite. 

POZNÁMKA: NEPOUŽÍVAJTE tvrdé kefy alebo abrazívne čistiace prostriedky. 

VYFÚKNUTIE 

Vaša vírivka je vybavená funkciou vyfukovania, ktorá odstraňuje všetok vzduch z komory, čo uľahčuje 
balenie a skladovanie. 
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OPRAVY 

Pre PVC. 

Pokiaľ je vírivka roztrhnutá alebo prerazená, použite podvodnú lepiacu SÚPRAVU. 

1. Vyčistite oblasť, ktorú chcete opraviť. 

2. Opatrne zlúpnite záplatu. 

3. Pritlačte záplatu na miesto, ktoré chcete opraviť. 

4. Pred nafúknutím počkajte 30 sekúnd. 

Pre materiál Tritech PVC 

Pokiaľ je vírivka roztrhnutá alebo prerazená, použite opravnú záplatu a lepidlo z PVC (nie je súčasťou 
balenia) podľa nasledujúcich krokov: 

1. Vyčistite a osušte oblasť, ktorú chcete opraviť. 

2. Odrežte dodanú záplatu z PVC na vhodnú veľkosť. 

3. Použite lepidlo (nie je súčasťou balenia) na potiahnutie jednej strany záplaty. Uistite sa, že je 
lepidlo rovnomerne rozložené. 

4. Počkajte 30 sekúnd a potom na poškodenú oblasť priložte záplatu s lepidlom. 

5. Vyhlaďte všetky vzduchové bubliny a pevne pritlačte na dve minúty. 

6. Výrobok je opäť pripravený na používanie. Pokiaľ dôjde k ďalším únikom, tento postup 
opakujte. 

7. Pred nafúknutím počkajte 30 minút. 

RIEŠENIE PROBLÉMOV 

Problém Príčina Možné riešenie 

Čerpadlo 
nefunguje 

Výpadok napájania. 

Prerušené napájacie obvody. 

Skontrolujte zdroj napájania. 

Ak potrebujete pomoc, navštívte prosím sekciu 
podpory na našich webových stránkach 
www.bestwaycorp.com. 

Čerpadlo nehreje 
správne 

Teplota nastavená príliš 
nízko. 

Znečistený filter. 

Vypadnutá poistka. 

Vírivka nie je zakrytá. 

Poškodené vyhrievacie 
teleso. 

Nastavte na vyššiu teplotu.  

Vyčistite/vymeňte filter.  

Odpojte čerpadlo a umiestnite zástrčku na suché 
a chladné miesto. Čerpadlo reštartujte iba vtedy, 
keď teplota vody dosiahne 35 °C (95 °F) alebo 
nižšiu. 

Pripevnite kryt. 

Ak potrebujete pomoc, navštívte prosím sekciu 
podpory na našich webových stránkach 
www.bestwaycorp.com. 

Masážny systém 
nefunguje 

Čerpadlo sa prehrieva. 

Masáž sa automaticky 
zastaví. 

Vzduchové čerpadlo je 
rozbité. 

Odpojte čerpadlo a počkajte dve hodiny, kým 
čerpadlo nevychladne. Pripojte zástrčku a stlačte 
tlačidlo Lay-Z-Massage System Button. 

Stlačením tlačidla Lay-Z-Massage System znovu 
aktivujte masáž. 

Ak potrebujete pomoc, navštívte prosím sekciu 
podpory na našich webových stránkach 
www.bestwaycorp.com. 

http://www.bestwaycorp.com/
http://www.bestwaycorp.com/
http://www.bestwaycorp.com/
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Adaptéry pumpy 
nie sú na 

rovnakej úrovni 
ako adaptéry 

vírivky 

Jednou z vlastností PVC je, 
že mení tvar, čo je normálne. 

Zdvihnite čerpadlo drevom alebo iným typom 
izolovaného materiálu, aby boli adaptéry čerpadla 
na úrovni adaptérov vírivky. 

Únik vody 

Vírivka je roztrhnutá alebo 
prerazená. 

Vzduchový ventil je 
uvoľnený. 

Použite dodanú opravnú súpravu. 

Pomocou mydlovej vody zakryte vzduchový 
ventil, aby ste skontrolovali, či neuniká vzduch, 
ak áno, použite dodaný kľúč na upevnenie 
vzduchového ventilu podľa nasledujúcich krokov: 

1. Vypusťte vírivku. 

2. Jednou rukou pridržte zadnú stranu 
vzduchového ventilu z vnútornej strany steny 
vírivky a otočte kľúčom v smere hodinových 
ručičiek. 

Znečistená voda 

Nedostatočná doba 
filtrovania. 

Znečistený filter. 

Nesprávna údržba vody. 

Zvýšte dobu filtrácie. 

Vyčistite/vymeňte filter. 

Riaďte sa pokynmi výrobcu chemikálií. 

Test PRCD sa 
nepodaril 

Poškodenie vírivky. 
Ak potrebujete pomoc, navštívte prosím sekciu 
podpory na našich webových stránkach 
www.bestwaycorp.com. 

Ovládací panel 
nefunguje 

Ovládací panel sa 
automaticky uzamkne po 5 
minútach neaktivity. Na LED 

displeji sa rozsvieti ikona  
pokiaľ je panel zamknutý.  

Ovládací panel nie je aktívny. 

Pre odomknutie ovládacieho panelu stlačte 

tlačidlo  po dobu 3 sekúnd. Pokiaľ sa 
ovládací panel neodomkne, reštartujte pumpu – 
vypojte a znovu zapojte.  

Stlačte tlačidlo vypínača po dobu 2 sekúnd.  

Ak potrebujete pomoc, navštívte prosím sekciu 
podpory na našich webových stránkach 
www.bestwaycorp.com. 

Aké chemikálie 
by sa mali 

používať na 
údržbu vody? 

Informácie o údržbe chemikálií Vám poskytne miestny dodávateľ chemikálií. 
Venujte zvýšenú pozornosť pokynom výrobcu chemikálií. 

Voda uniká medzi 
pumpou a 
vírivkou 

Vnútri adaptérov čerpadla 
chýba tesnenie. 

Tesnenia nie sú v správnej 
polohe. 

Tesnenia sú poškodené. 

Adaptéry nie sú správne 
utiahnuté. 

Nasaďte zátky na vývody vírivky, aby ste 
zabránili úniku vody, a odpojte čerpadlo. 
Skontrolujte, či sú tesnenia správne umiestnené. 

Pokiaľ tesnenia nie sú v správnej polohe, 
umiestnite tesnenia do správnej polohy. 

Pokiaľ sú tesnenia poškodené, je nutné ich 
vymeniť. Ak potrebujete pomoc, navštívte prosím 
sekciu podpory na našich webových stránkach 
www.bestwaycorp.com. 

Ak sú tesnenia v správnej polohe, adaptéry nie 
sú správne utiahnuté. Pripojte pumpu k vírivke, 
ručne utiahnite adaptéry a odoberte zátky z 
vývodov vírivky. Pokiaľ dôjde k úniku, utiahnite 
adaptér, kým únik neprestane. 

 

http://www.bestwaycorp.com/
http://www.bestwaycorp.com/
http://www.bestwaycorp.com/
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CHYBOVÉ KÓDY 

Problém Príčina Možné riešenie 

Vodná pumpa je 
nepretržite v prevádzke. 

 

1. Snímač prietoku vody 
nezapadol do správnej 
polohy. 

2. Snímač prietoku vody je 
poškodený. 

Vypojte zástrčku a jemne poklepte na 
stranu pumpy. Zapojte späť. 

Po spustení alebo počas 
funkcií filtrovania alebo 
ohrevu, snímače prietoku 
vody nedetegujú prietok 
vody. 

 

1. Zabudli ste odstrániť 2 
uzávery vo vnútri 
bazéna. 

2. Filtre sú znečistené. 

3. Aktivujte filter alebo 
vykurovací systém a 
položte ruku pred 
výstupnú rúrku vo vnútri 
bazéna, aby ste 
skontrolovali, či cítite 
vytekajúcu vodu. 

a. Pokiaľ nevyteká 
žiadna voda, vodné 
čerpadlo je 
pokazené. 

b. Voda vyteká, ale 
objaví sa 
upozornenie, 
snímače prietoku 
vody sú pokazené. 

4. Zablokovanie filtra. 

5. Ohnuté rúrky alebo zlý 
prietok vody rúrkami.  

6. Sitá na nečistoty sú 
upchaté: sitá na 
nečistoty sa môžu 
upchať tvrdou vodou 
kvôli usadzovaniu 
vápnika. 

7. Zničené podložky: 
Podložky v spojkách 
vírivky sa mohli poničiť 
alebo opotrebovať. 

1. Pred zahrievaním odoberte 2 uzávery, 
viď časť Rozloženie. 

2. Vyberte súpravu filtrov zvnútra 
bazéna a stlačte tlačidlo filtra alebo 
ohrevu. Nezobrazí sa žiadne 
upozornenie, vyčistite filter a znovu ho 
pripevnite. 

3. Vyčistite filter a skontrolujte, či nie je 
poškodený. Podľa potreby vymeňte 
alebo znova nainštalujte.  

4. Skontrolujte prosím pripojenie vírivky, 
skontrolujte, či nie sú ohnuté rúrky.  

5. Vyprázdnite vírivku a do potrubia 
umiestnite záhradnú hadicu, aby sa 
umyli nečistoty. Uistite sa, že sú 
odstránené všetky nečistoty, 
vykonajte operáciu zvonka a vo vnútri 
vírivky. Na odstránenie odolných 
nečistôt použite zubnú kefku. 

6. Skontrolujte, či nie sú poškodené 
podložky vo vnútri spojky. 
Odskrutkujte spojky a vyberte 
podložku pre ďalšiu kontrolu. 

Ak potrebujete pomoc, navštívte prosím 
sekciu podpory na našich webových 
stránkach www.bestwaycorp.com. 

Teplomer čerpadla 
ukazuje teplotu vody pod 
4 °C (40 °F). 

 

1. Teplota vody je nižšia 
ako 4 °C (40 °F). 

2. Pokiaľ je teplota vody 
vyššia ako 7 °C (44,6 
°F), je pokazený 
teplomer čerpadla. 

Vírivka nie je navrhnutá na prevádzku s 
teplotou vody nižšou ako 4 °C (40 °F). 
Odpojte čerpadlo a znovu ho zapnite, až 
keď bude teplota vody 6 °C (43 °F). 

http://www.bestwaycorp.com/
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Teplomer čerpadla 
ukazuje teplotu vody 
nad 50 °C (122 °F). 

 

1. Teplota vody je 
vyššia ako 50 °C 
(122 °F). 

2. Okolitá teplota je 
vyššia ako 40 °C 
(104 °F) alebo je 
vírivka vystavená 
priamemu 
slnečnému žiareniu. 

3. Ak je teplota vody 
nižšia ako 45 °C 
(113 °F), je 
pokazený teplomer 
čerpadla. 

1. Vírivka nie je navrhnutá na prevádzku s 
teplotou vody vyššou ako 40 °C (104 °F). 
Odpojte čerpadlo a znovu ho zapnite, až keď 
teplota vody klesne pod 38 °C (100 °F). 

DÔLEŽITÉ: Pred opätovným spustením 
pumpy stlačte tlačidlo reset pumpy. 

2. Odpojte zástrčku, odpojte čerpadlo a 
vypustite vírivku. Po 15 minútach znovu 
pripojte čerpadlo, znovu pripojte zástrčku a 
reštartujte funkciu vyhrievania. Pokiaľ sa 
znovu objaví oznámenie, zvážte presunutie 
vírivky na iné miesto mimo priamy slnečný 
svit. 

Problémy s pripojením 
teplomera čerpadla. 

 

1. Konektory 
teplomera čerpadla 
nefungujú správne. 

3. Teplomer čerpadla 
je pokazený. 

Ak potrebujete pomoc, navštívte prosím sekciu 
podpory na našich webových stránkach 
www.bestwaycorp.com. 

Vyskytol sa problém s 
ručným resetovaním 
tepelnej poistky. 

 

Spustila sa tepelná 
poistka. 

1. Odpojte pumpu a stlačte tlačidlo reset, potom 
pumpu znovu zapojte. 

2. V prípade, že oznámenie stále pretrváva, 
skontrolujte časť RESET VYHRIEVANIA v 
manuáli. 

Zlé uzemnenie 

 

1. Zlé uzemnenie. 

2. Chyba čerpadla. 

Ak potrebujete pomoc, navštívte prosím sekciu 
podpory na našich webových stránkach 
www.bestwaycorp.com. 

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 

Po uplynutí doby životnosti výrobku alebo v okamihu, kedy by oprava bola neekonomická, produkt 
nevyhadzujte do domového odpadu. Za účelom správnej likvidácie výrobku ho odovzdajte na 
určených zberných miestach, kde bude prijatý zdarma. 

Správnou likvidáciou pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii 
potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky 
nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho 
zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v súlade s národnými 
predpismi udelené pokuty. 

Batérie nevhadzujte do bežného odpadu, ale odovzdajte na miesta zaisťujúce recykláciu batérií. 

 

http://www.bestwaycorp.com/
http://www.bestwaycorp.com/
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ZÁRUČNÉ PODMIENKY, REKLAMÁCIE 

Všeobecné ustanovenia a vymedzenie pojmov 

Tieto záručné podmienky a reklamačný poriadok upravujú podmienky a rozsah záruky poskytované 
predávajúcim na tovar dodávaný kupujúcemu, takisto aj postup pri vybavovaní reklamačných nárokov 
uplatnených kupujúcim na dodaný tovar. Záručné podmienky a reklamačný poriadok sa riadia 
príslušnými ustanoveniami zákona č. 250/2007 Z.z., Občiansky zákonník  č. 40/1964 Zb. v znení 
neskorších predpisov, podľa § 422 až § 442 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom 
znení, a Zákona o ochrane spotrebiteľa č 250/2007 Z.z. v znení neskorších predpisov, a to aj vo 
veciach týmito záručnými podmienkami a reklamačným poriadkom nespomenutých. 

Predávajúcim je spoločnosť inSPORTline s.r.o. so sídlom Električná 6471, 911 01 Trenčín, 
IČO 36311723, zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Trenčín v odd Sro, vložka č. 11888/R. 

Adresa predajní:  

1. inSPORTline s.r.o., Električná 6471, 911 01 Trenčín, +421 917 864 593, 
predajnatn@insportline.sk 

2. Stores inSPORTline SK s.r.o., Račianska 184/B, 831 54 Bratislava (Rača), +421 917 866 623, 
predajnaba@insportline.sk 

3. Stores inSPORTline SK s.r.o., Trieda generála Ludvíka Svobodu 6/A, 040 22 Košice (Furča), 
+421 917 866 622, predajnake@insportline.sk 

Vzhľadom k platnej právnej úprave sa rozlišuje kupujúci, ktorý je spotrebiteľom a kupujúci, ktorý 
spotrebiteľom nie je. 

„Kupujúci spotrebiteľ“ alebo len „spotrebiteľ“ je osoba, ktorá pri uzatváraní a plnení zmluvy nejedná v 
rámci svojej obchodnej alebo inej podnikateľskej činnosti.  

„Kupujúci, ktorý nie je „spotrebiteľ“, je podnikateľ, ktorý nakupuje výrobky alebo užíva služby za 
účelom svojho podnikania s týmito výrobkami alebo službami. Tento kupujúci sa riadi rámcovou 
kúpnou zmluvou a obchodnými podmienkami v rozsahu, ktoré sa ho týkajú a obchodným zákonníkom.  

Tieto záručné podmienky a reklamačný poriadok sú nevyhnutnou súčasťou každej kúpnej zmluvy 
uzatvorenej medzi predávajúcim a kupujúcim. Záručné podmienky a reklamačný poriadok sú platné a 
záväzné, pokiaľ v kúpnej zmluve alebo v dodatku v tejto zmluvy alebo inej písomnej dohode nebude 
stranami dohodnuté inak.  

Záručné podmienky a záručná doba 

Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku na tovar v dĺžke 24 mesiacov, u označených fitness 
modelov s kúpnou hodnotou vyššou ako 159,60 EUR bude poskytovaná záručná lehota 60 mesiacov 
na rám a na ostatné komponenty 24 mesiacov. Zákonná dĺžka záruky poskytovaná spotrebiteľovi nie 
je týmto dotknutá. 

Zárukou za akosť preberá predávajúci záväzok, že dodaný tovar bude po určitú dobu spôsobilý pre 
použitie k obvyklému, príp. zmluvnému účelu a že si zachová obvyklé, príp. zmluvné vlastnosti. 

Batéria 

Záruka 6 mesiacov na životnosť batérie - menovitá kapacita batérie neklesne pod 70% svojej celkovej 
kapacity v priebehu 6 mesiacov od predaja produktu. 

Záručné podmienky sa nevzťahujú na poruchy vzniknuté (ak je možné aplikovať na zakúpený 
produkt): 

• zavinením používateľa tj. poškodenie výrobku neodborným repasom, nesprávnou montážou, 
nedostatočným zasunutím sedlovej tyče do rámu, nedostatočným utiahnutím pedálov v 
kľukách a kľúk k stredovej osi 

• neodborným repasom 

• nesprávnou údržbou 

• mechanickým poškodením 

• opotrebením dielov pri bežnom používaní (napr. gumové a plastové časti, pohyblivé    
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mechanizmy, atď.) 

• neodvratnou udalosťou, živelnou pohromou 

• neodbornými zásahmi 

• nesprávnym zaobchádzaním alebo nevhodným umiestnením, vplyvom nízkej alebo vysokej 
teploty, pôsobením vody, neúmerným tlakom a nárazmi, úmyselne pozmeneným designom, 
tvarom alebo rozmermi.  

• nesprávnym použitím tovaru, ktorý je v rozpore s kategorizáciou produktu (HC, HA – na 
domáce použitie: SC, S – na komerčné použitie) 

Upozornenie: 

1) v dobe záruky budú odstránené všetky poruchy výrobku spôsobené výrobnou poruchou alebo 
chybným materiálom výrobku tak, aby vec mohla byť riadne používaná. 

2) reklamácia sa uplatňuje zásadne písomne s presným popisom o chybe a potvrdeným 
dokladom o zakúpení. 

3) záruka sa uplatňujte u výrobcu: inSPORTline s.r.o., Električná 6471, 911 01 Trenčín, v 
predajni v ktorej ste tovar zakúpili alebo u organizácie, v ktorej bol výrobok zakúpený. 

Reklamačný poriadok – reklamácia tovaru 

Kupujúci je povinný tovar, dodaný predávajúcim skontrolovať čo najskôr po prechode nebezpečia 
škody na tovar, resp. po jeho dodaní. Prehliadku musí kupujúci vykonať tak, aby zistil všetky poruchy, 
ktoré je možné pri primeranej odbornej prehliadke zistiť. 

Pri reklamácii tovaru je kupujúci povinný na žiadosť predávajúceho preukázať nákup a oprávnenosť 
reklamácie faktúrou alebo dodacím listom s uvedeným výrobným (sériovým) číslom, prípadne tými 
istými dokladmi bez sériového čísla. Ak nepreukáže kupujúci oprávnenosť reklamácie týmito dokladmi, 
má predávajúci právo reklamáciu odmietnuť.  

Pokiaľ kupujúci oznámi poruchu, na ktorú sa nevzťahuje záruka (napr. neboli splnené podmienky 
záruky, porucha bola nahlásená omylom apod.), je predávajúci oprávnený požadovať plnú úhradu 
nákladov, ktoré vznikli v súvislosti s odstraňovaním poruchy takto oznámenej kupujúci. Kalkulácia 
servisného zásahu bude v tomto prípade vychádzať z platného cenníku pracovných výkonov a 
nákladov na dopravu.  

Pokiaľ predávajúci zistí (testovaním), že reklamovaný výrobok nie je chybný, považuje sa reklamácia 
za neoprávnenú. Predávajúci si vyhradzuje právo požadovať úhradu nákladov, ktoré vznikli v 
súvislosti s neoprávnenou reklamáciou.  

V prípade, že kupujúci reklamuje poruchy tovaru, na ktoré sa vzťahuje záruka podľa platných 
záručných podmienok predávajúceho, vykoná predávajúci odstránenie poruchy formou opravy, 
prípadne výmeny chybného dielu alebo zariadenia za bezporuchové. Predávajúci je so súhlasom 
kupujúceho oprávnený dodať výmenou za chybný tovar iný tovar plne funkčne kompatibilný, ale 
minimálne rovnakých alebo lepších technických parametrov. Voľba ohľadne spôsobu vybavenia 
reklamácie podľa tohto odstavca náleží predávajúcemu.  

Predávajúci vybaví reklamáciu najneskôr do 30 kalendárnych dní od doručenia chybného tovaru, 
pokiaľ nebude dohodnutá dlhšia lehota. Za deň vybavenia sa považuje deň, kedy bol opravený alebo 
vymenený tovar prebraný kupujúcim. Ak nie je predávajúci s ohľadom na charakter vady schopný 
vybaviť reklamáciu v uvedenej lehote, dohodne s kupujúcim náhradné riešenie. Pokiaľ k takej dohode 
nedôjde, je predávajúci povinný poskytnúť kupujúcemu finančnú náhradu formou dobropisu.  

 

CZ 
SEVEN SPORT s.r.o. 

Sídlo: Strakonická 1151/2c, Praha 5, 150 00, ČR 
Centrála: Dělnická 957, Vítkov, 749 01 
Reklamace a servis: Čermenská 486, Vítkov 749 01 

IČO: 26847264 
DIČ: CZ26847264 

Tel: +420 556 300 970 
Mail: eshop@insportline.cz 
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  reklamace@insportline.cz 
  servis@insportline.cz  

Web: www.inSPORTline.cz 

SK 
inSPORTline s.r.o. 

Centrála, reklamácie, servis: Električná 6471, Trenčín 911 01, SK 

IČO: 36311723 
DIČ: SK2020177082 

Tel.: +421(0)326 526 701 
Mail: objednavky@insportline.sk 
  reklamacie@insportline.sk 
 servis@insportline.sk 

Web: www.inSPORTline.sk 


